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Abstract  

All living things in the world adapt themselves to the environment. The environment is the 

biggest factor in determining the nature of an organism. The human mind is in the public sphere 

when it is with others in society and when alone, it may become indefinable. It is also possible to 

know how a person's thoughts are expressed in relation to the environment. It is the 

circumstances of the individual that make him good and bad. Man makes many mistakes in order 

to get what he wants when selfishness and arrogance arise. The article sets out to capture the 

mindset of the humans featured in the novel ‘Keedhaari’. 

உைகில் உள்ள அனனத்து உயிர்களும் சூழலுக்குத் தகுந்தவாறு தன்னன தகவனமத்துக் 

ககாள்கின்ைன. சூழகை ஒரு உயிாினத்னத அதன் தன்னமனயக் கண்டைிய மிகப்கபாிய ஏதுவாக 

அனமகின்ைது. மனித மனம் என்பது சமூகத்தில் மற்ைவருடன் இருக்கின்ை கபாது கபாது 

நினையிலும் தனினமயில் இருக்கின்ை கபாது அது வனரயனை கசய்ய இயைாத நினைனயயும் 

அனடகிைது எனைாம். சூழலுக்குத் தகுந்தவாறு ஒரு மனிதனின் எண்ணம் எவ்வாறு 

கவளிப்படுகிைது என்பனதயும் அைியமுடியும். தனி மனிதனின் சூழ்நினைகய அவனன 

நல்ைவனாகவும், ககட்டவனாகவும் மாற்றுகிைது. சுய நைமும், ஆணவமும் தனைதூக்கும் கபாது 

தனக்கு கவண்டியனதப் கபறுவதற்காக மனிதன் பை தவறுகனளச் கசய்கின்ைான். ‘கீதாாி’ 

புதினத்தில் இடம் கபற்றுள்ள மாந்தர்களின் மன நினைனய எடுத்துனரப்பதாக இக்கட்டுனர 

அனமகின்ைது. 

Keywords: Geethari, Novel, Cultural Crisis, Modern Literature,  

ஒழுக்கப் பிைழ்வு 

ஒரு கபண் கணவனனத் தவிர பிை மாந்தர்கனள ஏகைடுத்தும் பார்க்கக் கூடாகதன்று 

இச்சமூகம் நினனக்கிைது. கபண்கள் நினை தடுமாறுகின்ை நிகழ்வினன சு.தமிழ்ச்கசல்வி தன் 

பனடப்பில் சுட்டிக் காட்டியுள்ளார். 
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“தனைவன் அன்பற்ைவன் என்று கூறுவது மரபன்று. அன்கப இல்ைாத தனைவனிடம் நமக்கு 

என்ன புைவி கவண்டியிருக்கிைது?” என்ை கருத்தினனத் தனைவி கூறுவதாக, 

“நன்னைம் கதானைய நைமிகச் சாஅய் 

இன்னுயிர் கழியினும் உனரயால் அவர்நமக்கு 

அன்னனயும் அத்தனும் அல்ைகரா கதாழி 

புைவியஃது எவகனா அன்பிைங் கனடகய”  (இைக்கியக்கனை பக்.255,266) 

என்ை பாடல் அனமகின்ைது. இக்கருத்தினனத் கதாடர்ந்து கீதாாி புதினத்தில் இடம்கபறும் ராமாயி 

ஒரு கூலிக்காரப்கபண், அவளும், அவள் கணவன் கசதுவும் சுந்தரமூர்த்தி பண்னணயில் கவனை 

பார்க்கின்ைனர். அவர்கள் அங்கு கவனை பார்த்த சிை நாட்களில் கசர்னவயின் பார்னவ ராமாயினய 

கநாக்கியது. ராமாயிக்குச் கசர்னவயின் பார்னவ பிடிக்கவில்னை ஆனால் கசர்னவ அவள் 

குழந்னதகளுக்குப் பண்டம் வாங்கிக் ககாடுப்பது கபால் ராமாயிடம் கநருங்கிப் பழக 

ஆரம்பித்தான். கசது கவனை காரணமாகப் பை நாள் வீட்டில் இருப்பகத இல்னை. கணவனின் 

பாராமுகமும் மனனவினயச் கசார்வனடயச் கசய்திருந்த கநரத்தில் கசர்னவயின் காிசனமான கபச்சு 

அவனளக் கவர்ந்தது. ராமாயி கசர்னவயின் தவைான உைவினால் ராமாயிக்கு, கசர்னவனயப் 

கபான்கை பிள்னள பிைந்தது. இதனால் ககாபமனடந்த கசது, மனனவினயயும், குழந்னதனயயும் 

ககானை கசய்து, தனது கசாத்தான ஆடு மாடுகனளயும் இழந்து தூக்குப் கபாட்டுச் கசத்துப் கபாகும் 

கசதுவின் வாழ்க்னகனய ஆசிாியர் இப்புதினத்தில் பதிவு கசய்கின்ைார். ராமாயினயப் கபான்ை 

கபண்களும், கசதுனவப் கபான்ை கவாிமான் சாதியினரும் இச்சமூகத்தில் வாழ்ந்துககாண்டுதான் 

இருக்கின்ைார்கள் என்பனத இதன்வழி அைியமுடிகிைது. 

பாலியல் ககாடுனம 

 ”கற்பு நினை என்று கசால்ைவந்தால் – அனத 

 இரு கட்சிக்கும் கபாதுவில் னவப்கபாம்   (பாரதியார் கவினத) 

என்ை பாரதியின் கருத்துகனள மதித்துப் கபண்கனளப் கபாற்ைி பாதுகாக்க கவண்டிய ஆண்கள் 

அதனன மைந்து கசயல்படுகின்ைனர். 

 “கீதாாி” புதினத்தில் வளர்ப்புத் தந்னத மகளிடம் தவைாக நடப்பனத ஆசிாியர் பதிவு 

கசய்துள்ளார். ஊர் நாட்டாண்னமயான சாம்பசிவம், சிவப்பினய ஐந்து வயதில் இராமு கீதாாியிடம் 

இருந்து தத்கதடுக்கிைார். அவரது மனனவி இருவரும் சிவப்பினய அடினமயாக நடத்துகின்ைனர். 

சிவப்பி வளர வளர சாம்பசிவத்தின் மனம் சபைப்படுகிைது. மகள் என்ை நினையில் நினனக்காது 

சிவப்பி கபாியவளானதும் அவளது இளனமனயக் கண்டு அவள்மீது காமப்பார்னவனய வீசுகிைார். 

இதனன, 

 “ஒந் தங்கச்சிய வளத்த சித்தப்பங்காரகன 

  அந்த குட்டிய கட்டிக்கிட்டப்ப, எடுத்து 
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  வளத்த நான் ஒன்ன கதாடக் கூடாதா”  (கீதாாி, ப. 112) 

என்ை சாம்பசிவத்தின் கூற்று கமய்ப்பிக்கின்ைது. கதாட்டான், கசதப்படுத்திவிட்டான், அவள் 

தூக்கில் கதாங்கிவிட்டாள் என்ை வாி முனை ககட்ட மனித சமுதாயம் இன்றும் இருக்கத்தான் 

கசய்கிைது என்பனத உணர்த்துகின்ைது. 

தாய் 

 “கணவன் – மனனவி சந்கதாஷமாயும், நல்ை பண்புள்ளவர்களாயும் இருந்தால்தான் 

அவர்களின் வாாிசுகளும் அப்படிகய வளருவார்கள்” என்ை பாைகுமாரனின் கருத்திற்கு ஏற்ப, 

கபற்கைார்கனள இழந்து தவிக்கக்கூடிய குழந்னதகள் இன்றும் இருக்கத்தான் கசய்கின்ைனர். 

 தாயினன இழந்த குழந்னதகள் அனுபவிக்கக்கூடிய துன்பங்கள் பற்ைி “கீதாாி” புதினம் 

உணர்த்துகிைது. இப்புதினத்தில் வரும் காிச்சா, சிவப்பி ஆகிகயாாின் தாய் மனநினை 

பாதிக்கப்பட்டவள். யாகரா ஒருவனால் ககடுக்கப்பட்டு னகவிடப்பட்டவள். இவளது பிரசவ 

கநரத்தில் உதவி புாிந்த ராமுகீதாாிகய இருவனரயும் (காிச்சா, சிவப்பி) வளர்ந்து வந்தார். காிச்சா 

வளர்ந்ததும் வளர்ப்பு மகனான கவள்னளச் சாமியுடன் தங்கி, கினட கட்டி வசிக்குமாறு ராமுகீதாாி 

அவளிடம் கூறுகின்ைார். ஒரு நாள் காிச்சா பூப்பனடகிைாள். தான் பூப்பனடந்த கசதினய யாாிடம் 

கூறுவது என்று அவள் மனம் தவிக்கின்ைது. அம்மா என்ை கசால் அவளது கநஞ்சுக் குழியிலிருந்து 

எழுந்து வருகிைது. முதன் முனையாகத் தன்னனப் கபற்ை தாயின் துனணக்காக ஏங்கியது அவள் 

மனம். ஒரு னபத்தியத்திற்கு மகளாய்ப் பிைந்ததன் ககாடுனமனயக் காிச்சாவின் மன உணர்வினன 

அதாவது தானய இழந்த குழந்னத படும் கவதனனனய இப்புதினம் பதிவு கசய்துள்ளது. 

காிச்சாவின் நினை 

 கபண் என்பவள் தாய்னமப் கபறு கபற்ை பின்கப முழு உாினம கபற்ை கபண்ணாக 

இச்சமூகத்தினரால் அங்கீகாிக்கப்படுகிைாள். காிச்சாவிற்குத் திருமணமாகி ஐந்தாண்டுகளுக்குப் 

பின்பும் குழந்னத பிைக்கவில்னை. இனதக் காரணம் காட்டி கவள்னளச்சாமிக்கு மறு திருமணம் 

கசய்ய ஏற்பாடு கசய்கின்ைனர் அவர்களது உைவினர். இனதப் கபாறுத்துக்ககாள்ள முடியாமல் 

வளர்ப்புத் தந்னதயிடகம கசன்றுவிடுகிைாள். சிை நாட்கள் கழித்து காிச்சா தான் கருவுற்று 

இருப்பனத அைிகிைாள் இதனன, “ஆமாம்மா நீ மூணுமாசம் கர்ப்பமா இருக்கிைம்மா என்ைார் 

டாக்டர்” (கீதாாி, ப.163). என்ை வாிகள் சுட்டுகின்ைன. “தாய்னம” அனடந்தனத எண்ணி 

மகிழக்கூடிய காிச்சாவின் மனம் மீண்டும் அவனது கணவனன நாடவில்னை. சமூகத்தில் பை 

கபண்கள் தாய்னமப் கபறு அனடயாத காரணத்தால் அைியானமயிலிருக்கும் கிராமப்புைப் 

கபண்கள் அனடயும் துன்பத்னத காிச்சா பாத்திரம் வாயிைாக இப்புதினம் புைப்படுத்துகிைது. 

 தாயினன இழந்த குழந்னதயின் நினையினனயும் பாசத்திற்காக ஏங்கக்கூடிய மகளின் 

அவைநினைனயயும் இப்புதினம் எடுத்துனரக்கிைது. தாய்னமப்கபறு அனடயாத காரணத்தினால் 
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கணவனால் னகவிடப்பட்ட கபண்ணின் நினையினனயும் இப்புதினம் பதிவுகசய்துள்ளனதயும் 

இக்கட்டுனரயின் வழி அைியமுடிகிைது. 

முடிவுனர 

மனிதனின் நடத்னதமுனை பற்ைிய அைிவியல் மானிடவியைாகும். கமனை நாடுகளில் 

மானிடவியல் பற்ைிய ஆய்வு நனடகபைத் கதாடங்கி, தற்காைத்தில் நம் நாட்டில் ஓரளவு ஆய்வுகள் 

நனடகபைத் கதாடங்கியுள்ளன. மனித வாழ்க்னகயானது அவரவர் இனத்திற்ககற்ை வனகயில் 

பண்பாடுகனளக் ககாண்டதாக விளங்குகிைது. இனடயர் குை மக்களின் பண்பாட்டுப் பழக்க 

வழக்கங்கனள இக்கட்டுனர பதிவுகசய்துள்ளது. இல்ைை வாழ்வு இனினமயானதாக அனமவதற்கு 

கணவன் – மனனவி இருவரும் ஒருவனரகயாருவர் புாிந்துககாண்டும், விட்டுக்ககாடுத்தும் 

இருந்தால் இல்ைைம் நல்ைைமாகும் என்பதனனப் புைப்படுத்துகின்ைார். சமூகத்தில் தனித்து வாழும் 

கபண்ணிற்கு கணவனின் முக்கியத்துவம் குைித்தும், தாய்னம ஏக்கத்தினனயும், தாயின் 

பாசத்திற்காக ஏங்கும் குழந்னதயின் தவிப்னபயும் இக்கட்டுனர கண்டைிந்துள்ளது. 
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1. ஞானசம்பந்தன்.அ.ச, இைக்கியக்கனை, ககௌரா பதிப்பகக் குழுமம், கசன்னன. 

2. னவ.ககாவிந்தன் (கதா.ஆ), மகாகவி பாரதியார் கவினதகள், சக்தி பிகரஸ் லிமிகடட், 

கசன்னன. 
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References 

1. Gnanasambanthan. A.S, Ilakkiyakkalai, Goura Pathippaga Kuzhumam, Chennai. 

2. Vai.Govindhan, Mahakavi Bharathiyar Kavithaigal, Sakthi Press Limited, Chennai. 

3. Thamizhselvi.Su, Geethari, NCBH, Chennai.  

தமிழில் இக்கட்டுனரயின் கமற்ககாள் 

சுமனா, பா. “ கீதாாி நாவலில் பண்பாட்டுச் சீரழிவுகள்” புைம் : பன்னாட்டுத் தமிழியல் 

ஆய்விதழ், கதாகுதி 1, இதழ் 3, அக்கடாபர் 2021, பக். 15-18 

Cite this Article in English 

Sumana, B. “ Cultural Crisis in the Geethari’s Novel” Pulam: International Journal of 

Tamilology Studies, Vol.1 Issue 3, October 2021, pp. 15-18 

  
 
 


